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der Kationen sowie des Reststickstoffes und seiner Fraktionen.
Das Eiweiß und seine Fraktionen, die Kohlehydrate und deren
Derivate, die Ketonkörper, die Fette und Lipoide, die Gallenfarbstoffe

und Fermente werden in den Kapiteln 3—11 einläßlich
dargestellt. Dem Schluß ist ein Anhang mit Anweisung zur Bereitung
gestellter Lösungen und von Standardlösungen nach Sörensen,
zur Kolorimetrie, zur Bestimmung des pn nach Michaelis usf.
beigegeben.

Wir können das Buch für Kliniken und Institute warm
empfehlen. Krupski.

Verschiedenes.
Yeterinärpolizeiliche Mitteilungen.

Stand der Tierseuchen in der Schweiz im April 1935.

m „ u Total der verseuchten u.Tierseuchen
verdächtigen Gehöfte

Gegenüber dem

zugenommen

Vormonat
ibgenommen

Maul-und Klauenseuche. — — -

Milzbrand 7 — 3
Rauschbrand 11 — 1

Wut — — —
Rotz — — —
Stäbchenrotlauf 152 55 —
Schweineseuche u. Schweinepest 166 25 —
Räude 21 12 —
Agalaktie der Schafe und Ziegen 52 33 —
Geflügelcholera — — —
Faulbrut der Bienen — — —
Milbenkrankheit der Bienen 3 3 —
Pullorumseuche 44 28 —

Stand der Tierseuchen in der Schweiz im Mai 1935.

rp. _
Total der verseuchten

Tierseuchen
u, verdächtigen Gehöfte

Gegenüber dem Vormonat

zugenommen abgenommen

Maul-und Klauenseuche — — —
Milzbrand 4 — 3

Rauschbrand 19 8 —
Wut — — —
Rotz — — —
Stäbchenrotlauf 155 3 —
Sehweineseuche u. Schweinepest. 181 14 —
Räude 3 — 18

Agalaktie der Schafe und Ziegen. 36 — 16

Geflügelcholera — — —
Faulbrut der Bienen 4 4 —
Milbenkrankheit der Bienen 2 — 1

Pullorumseuche 26 — 18
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XIIe Congräs international de Medecine Veterinaire ä New York.
Proces-verbal de la lle reunion de la Commission permanente le lundi
13 aoüt 1934 ä 9 heures dans le Waldorf-Astoria-Hdtel, New-York.

Le Secretaire Dr. de Blieck declare la seance ouverte, souhaite
la bienvenue aux membres et aux remplagants, annonce ensuite que
le Professeur Leclainche est empeche d'assister au congres. En 1'ab-
sence du President, le Professeur Stang propose le Dr. Möhler pour
la presidence de la Commission permanente, pour la duree du
congres. Cette proposition est acceptee par acclamation. Le Dr. Möhler
accepte la presidence.

1. Le Secretaire-general lit son rapport concernant les travaux
de la Commission Permanente pendant la periode allant du 20 mai
1933 au 13 aoüt 1934. Ce rapport est approuve et sera envoye aux
membres.

2. A la seance pleniere du Congres du samedi 18 aoüt 1934 seront
proposes les membres de la Commission permanente pour les diffe-
rents pays (§ 6 sub c des Statuts de la Commission permanente).

3. Prix de Budapest.
L'association des veterinaires hongrois a de nouveau offert le

prix sous les memes conditions qu'en 1930 ä Londres. La Commission
permanente prend acte de cette decision avec reconnaissance. Une
discusion prealable s'etablit sur les candidatures eventuelles au
prix.

La Commission speciale designee pour l'attribution du Prix de
Budapest feraune proposition definitive qui sera soumise au Congres.

Le Secretaire convoquera les membres de la Commission en les
informant des conditions fixees par les Statuts de la fondation du
Prix de Budapest.

4. Date et lieu du prochain Congres.
Le Secretaire communique une lettre datee du 12 aoüt 1934

du Dr. G. Flückiger, Directeur de l'Office veterinaire federal, ä
Berne, oü celui-ci, au nom du Ministere de l'Agriculture et de l'As-
sociation dos veterinaires suisses, invite la Commission permanente
ä tenir le XIIIe Congres International de Medecine Veterinaire en
Suisse. Cette communication est regue avec Sympathie et acceptee
avec empressement et a Funanimite. Le Dr. Flückiger ajoute que,
comme au mois d'aoüt 1938 une importante exposition agricole
aura lieu, le Congres International de Medecine Veterinaire pourrait
coi'ncider avec eile. II est impossible de fixer des ä present la ville de
Suisse oü se tiendra le Congres.

La Commission permanente decide de proposer au Congres
d'organiser le XIIIe Congres International de Medecine Veterinaire
en Suisse dans une ville qu'on designera ulterieurement.

5. Autres questions.
Une lettre datee du 9 aoüt a ete adressee ä la Commission

permanente par le Dr. C. Bisanti, premier delegue au congres de New
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York. Le Dr. Bisanti, au titre de suppliant du Professeur de Gas-

pari, membre de la Commission permanente, fait savoir que la
delegation italienne est mandatee pour demander que la langue italienne
soit admise parmi les langues officielles des futurs congres. Les motifs

alMgues dans oette lettre sont: la grande part qu'a prise et que
prend toujours l'Italie dans la progression de la science veterinaire.
Les veterinaires d'ltalie souhaitent participer aussi nombreux que
possible aux Congres internationaux.

Le Dr. Möhler objecte les grands frais qu'amenera l'accroise-
ment des langues officielles pour le pays ou se tient le congres et qui
est chargü de faire imprimer les rapports; frais de traduction et
d'impression des resumes, augmentes des frais d'un interprete
supplementaire.

II est decide que le § 25 des Statuts du congres sera complete de
telle fagon que, si un ou plusieurs pays desirent ajouter une langue
au nombre de celles declarees officielles, ils devront p o s s ed er au
moins 200 membres inscrits six mois avant l'ouverture du congres.
En outre le pays ou les pays qui demandent une langue officielle
supplementaire pourvoieront aux frais que neeessitera un
interprete.

Dans la seance prochaine de la Commission permanente une
resolution conforme sera proposee, qui sera eventue! lernent sou-
mise au congres. — La seance est levee.

Proces-verbal de la 2me seance de la Commission permanente le samedi
18 aout 1934 a 10 heures dans le Waldorf-Astoria-Hotel, New-York.

Conformeinent au par. 4 des Statuts, le Comite Executif ainsi que
les presidents des reunions generales et ceux des reunions des
sections ont acces ä cette reunion.

President: Dr. J. R. Möhler (Etats-Unis de l'Amerique).
Ordre du j our :

1. Proposition est faite visant k completer le § 25 des Statuts
du congres touchant l'admission de langues officielles autres que
celles citees au dit paragraphe.

2. Examen de resolutions et de conclusions proposees par la
reunion generale et les reunions des sections.

3. Resolutions proposees par des membres du Congres.
1. La proposition compiementaire au § 25 des Statuts du congres

est congue en ces termes:
„Avec les trois langues officielles adoptees jusqu'ä present pour

les Congres Internationaux de Medecine Vetfsrinaire, d'autres
langues pourront etre conskterees comme officielles pour les congres
futurs, k cette condition formelle qu'au moins 200 membres soient
inscrits pour cette langue, six mois avant l'ouverture du congres.

Les souscriptions devront mentionner la langue dans laquelle
les membres desirent que leurs communications soient faites. Les
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frais supplementaires occasionnes par l'emploi d'interpretes necessity

par ces langues, seront Supportes par le pays ou les pays, qui
ont demande qu'une ou plusieurs langues supplementaires soient
reconnues officielles."

Le Dr. Bisanti declare ne pas etre d'accord avec cette proposition,

k moins que les conditions mentionnees ne soient valables pour
tous les pays dont les langues sont dejä reconnues officielles au § 25.

II apparait que la reunion ne veut pas se conformer a ces reserves
et qu'elle desire conserver comme langues officielles le fran<jais,
l'anglais, l'allemand et la langue du pays oü le congres a lieu. Mr. le
Dr. Bisanti propose de modifier l'article 25 de telle sorte que l'italien
soit toujours reconnu comme langue officielle. Si cette proposition
n'est pas admise l'ltalie ne participera plus aux congres inter-
nationaux.

Plusieurs membres proposent de remettre l'examen de cet
amendement k 1938, puisqu' en Suisse, de toute evidence, la langue
italienne sera reconnue officielle. D'autres membres appellent l'at-
tention sur le fait qu'un accroissement de langues officielles en-
trainera non seulement une augmentation des frais d'impression
mais encore qu'il causera une prolongation notable des discussions.
II est remarque aussi que, si l'on procede k l'augmentation du
nombre des langues officielles, on peut s'attendre ä une demande
tendant ä acceuillir l'espagnol k l'article 25.

Le Dr. de Blieck fait remarquer que pour le moment on n'a pas
ä craindre une demande pareille, vu le petit nombre de participants
a ce congres, ou l'on avait admis l'espagnol comme langue officielle.
II rappelle les grands merites des confreres italiens sur le terrain des
recherches veterinaires, plus sptcialement dans les vingt dernieres
annees ecoulees. Pour cette raison il soutient la proposition du
Dr. Bisanti. Mise aux voix, la proposition et rejetee par 21 voix
contre 3. Le Dr. Bisanti quitte la reunion.

La premiere proposition complementaire ä l'article 25 est ac-
cuillie ä l'unanimite.

2 et 3. On discute et on adopte les resolutions proposees par les
reunions gtnerales, les reunions des sections et par quelques mem-
bresdu congres. Le texte des resolutions (au total 10) sera imprime
et envoye aux membres, lorsque le Congres l'aura approuve.

Relativement ä la resolution V touchant l'institution d'une
Commission internationale permanente ayant pour but l'etude du
traitement des maladies parasitaires, constitute par un represen-
tant de chaque pays participant au Congres, le Professeur de Blieck
fait remarquer que c'est lui qui a fait cette proposition dans la
III6 section du congres, k l'occasion du rapport du Dr. M. Hall-
Washington, qui a montre l'utilite d'une pareille organisation.

Le dessein est de faire demander par le Secretaire de la Commission

permanente des Congres internationaux de Medecine Veteri-
naire aux membres de la Commission de designer pour leur pays un
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parasitologue qui s'oocupe de l'etude du traitement des maladies
parasitaires afin qu'il fasse partie du-dit Comite international
permanent. Un echange de vues entre les membres de ce comite
pourra s'etablir et un programme pourra etre elabore pour le pro-
chain congres.

Mr. le Professeur Dr. de Blieck propose de faire un premier pas
en designant pour la presidence du Comite Mr. le Dr. M. Hall-
Washington et pour secretaire Mr. le Dr. E. A. R. F. Baudet,
parasitologue k la faculte veterinaire de l'Universite d'Utrecht. De cette
fagon la collaboration avec le secretariat de la Commission permanente

pour les Congres internationaux de Medecine Veterinaire
sera rendue facile. La reunion est d'accord.

Le Professeur Stang demande qu'on prenne note des a present
du fait que l'Allemagne tient ä ce que le XIV1116 congres ait lieu en
Allemagne. La reunion donne son approbation. — La seance est
levee.

Proces-verbal de la reunion de la Commission pour le Prix de Budapest,
le samedi 18 aoüt 1934 ä 9 heures dans le Waldorf-Astoria-Hotel,

New- York.
Selon les Statuts, cette commission speciale est composee des

membres de la Commission permanente, des presidents honoraires,
des presidents et des presidents de section du congres, ainsi que
d'un delegue de la Societe Nationale des Medecins Veterinaires
hongrois. Aucun membre de l'Association des Veterinaires hongrois
n'a assiste au congres.

President: M. Möhler. — Secretaire: M. de Blieck.
Le Secretaire donne lecture dans les Statuts de la fondation du

Prix de Budapest, des conditions suivantes prevues pour l'attribu-
tion du Prix:

„Le Prix de Budapest sera donne par chaque congres a l'auteur
ou aux auteurs d'un travail important sur la medecine Veterinaire
qui aura paru imprime dans les dix dernieres annees, quel qu'en
soit le contenu: theorique ou pratique."

Une discussion s'engagea au sujet de la signification du mot
„travail" — „work" — „Werk". La traduction allemande etant con-
sideree comme la traduction primordiale du hongrois, M. le Prof.
Stang donna la periphrase suivante du mot „travail": „Größere
wissenschaftliche gedruckte Arbeit, die für sich erschienen ist."

De l'avis de plusieurs membres cette periphrase etait en disaccord

avec la traduction frangaise. II fut decide qu'on s'informera
aupres de l'Association des Veterinaires hongrois de la signification
donnee au mot „travail" lors de la fondation du Prix, pour qu'au
prochain congres cette question soit elucidee.

En ce qui concerne l'attribution du Prix la plupart des membres

veulent adopter le point de vue oü l'on s'est place ert 1930 k
Londres et qui a amene k recompenser im livre. Quelques-uns des
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membres preferaient ne pas se limiter ainsi, mais voudraient con-
siderer plutöt la valeur scientifique des recherehes sans faire entrer
en ligne de compte la forme sous laquelle elles ont ete publiees.
Plusieurs auteurs d'importants ouvrages veterinaires, parus
pendant les dix dernieres annees, ayant ete cites, le Prix de Budapest
est decerne ä l'ouvrage. „Lamsiekte or Parabotulism of cattle,"
avril 1927 de M. le Dr. Sir A. Theiler. — Cette proposition sera
soumise au congres.

Proces-verbal de la 3me seance de la Commission permanente, le samedi
18 aout 1934 a, 12.30 heures dans le Waldorf-Astoria-Hotel, New-York.

Präsident: Dr. Möhler (Etats-Unis de l'Amerique).
Secretaire: Prof. Dr. de Blieck (Pays-Bas).

1. Les propositions et les resolutions presentees par la Commission

permanente au Congres, ont toutes ete acceptees.
2. La nomination des membres de la Commission permanente

par le Congres a ete effectuee.
3. Le Dr. Fliickiger n'a pas encore donne les noms des deux

membres de la Commission suivant le § 6 sub b des Statuts; on a
l'intention de designer un membre de la Faculte veterinaire de
Zurich et un de celle de Berne.

4. Le Bureau de la Commission permanente est reconstitue
comme suit:

President: Prof. Dr. E. Leclainche (France).
Vice-President: Dr. J. R. Möhler (Etats-Unis de l'Amerique).
En remplacement de Sir John MaeFadyean (Angleterre) qui a

donne sa demission comme membre de la Commission permanente,
le Professeur Dr. V. Stang (Allemagne) est nomme Vice-President.

Secretaire-general et Tresorier: Prof. Dr. L. de Blieck (Pays-
Bas).

2me Secretaire: Dr. P. J. L. Kelland (Angleterre).
On propose encore d'accueillir la Nouvelle-Zelande dans la

Commission permanente.
Le Lt. Col. T. Dunlop Young, conseiller veterinaire de la Nou-

velle Zelande a Londres, qui a ete invite k cette reunion, en fait la
demande et exprime en meme temps le desir que le Dr. Reakes,
Directeur-General d'Agriculture, puisse representer la Nouvelle
Zelande dans la Commission permanente. La question n'etant pas
prevue k l'ordre du jour, le Secretaire propose que le Bureau l'ac-
cepte sous reserve de l'approbation eventuelle ecrite de tous les
membres de la Commission permanente. Si la majorite approuve
la proposition, le Gouvernement de la Nouvelle-Zelande en sera
inforrne. — La proposition est adoptee.

L'ordre du jour etant epuise, le President remercie les membres
de leur collaboration et leve la seance.
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Der dritte kynologische Weltkongreß
und die erste Weltausstellung für sämtliche Hunderassen hat vom
22.—28. April abhin in Frankfurt am Main stattgefunden.
Daran nahmen 33 kynologische Gesellschaften der Welt, darunter
Amerika, Japan, Ceylon usw., teil. Auf der Tagesordnung stund u.a.
die Vererbungsfrage, welche zurzeit für Rassehundebesitzer von
größter Bedeutung ist. Am 3. und 4. Kongreßtag fanden praktische
Vorführungen der besten deutschen Gebrauchshunde in besonders
ausgesuchtem Gelände zur Feststellung des Standes der
Nasenleistungen derselben statt. Bei allen aufgeführten Rassen kam der

Weltsiegertitel" und bei den internationalen Windhundrennender
„Weltrennsiegertitel" zum Austrag. König Gustav von Schweden
hatte einen Ehrenpreis gestiftet für den besten Hund der
Weltausstellung.

Neue Prüfungsordnung für Tierärzte in Deutschland.
Gemäß der am 1. April 1935 voll in Kraft getretenen Prüfungsordnung

für Tierärzte im Deutschen Reich werden mindestens
neun Semester Studien an tierärztlichen Hochschulen oder
veterinärmedizinischen Fakultäten Deutschlands verlangt. Obligatorisch

sind eine dreimonatige praktische Ausbildung in der
Fleischbeschau und Lebensmittelüberwachung, ferner der Nachweis über
geleisteten Arbeitsdienst von einem halben Jahr. Die Zulassung zu
den Prüfungen und die Erteilung der Approbation ist abhängig vom
Nachweis der arischen Abstammung (Geburtsurkunde des Kandidaten,

Geburts- und Heiratsurkunden der Eltern und beiderseitigen
Großeltern). Ausnahmen hievon können nur aus besonderen Gründen

gestattet werden. Damit sind Juden vom tierärztlichen — wie
übrigens auch ärztlichen und zahnärztlichen — Beruf ausgeschlossen
(B. T. W. Nr. 6, 7, 12 und 18).

Universitätsansehluß in Frankreich.
Wie die Fachpresse meldet, plant Frankreich den Anschluß der

drei Veterinärschulen Alfort, Lyon und Toulouse als
veterinärmedizinische Fakultäten an die bestehenden Universitäten.
Diese Forderung wird in einem bezüglichen Gesetzesvorschlag
zuhanden der Kammer einläßlich begründet. Darin wird die innige
Verbundenheit der Humanmedizin mit der Veterinärmedizin
nachdrücklich betont und es werden auch die Leistungen hervorgehoben,
die von Veterinärschulen und Tierärzten auf dem Gebiete der
Biologie und Medizin ausgegangen sind. Man erhofft von der geplanten
Vereinigung, daß sie dazu beitragen wird, die zwischen den Instituten

der verschiedenen Fakultäten vorhandenen Beziehungen noch
enger zu knüpfen. Die vorgesehene Neuerung hätte die Aufhebung
der Institution der Generalinspektoren, sowie der Internate zur
Folge, was erlauben würde, die sich aus der Umwandlung ergebenden

Kosten zu decken, vielleicht sogar noch Ersparnisse zu machen.
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Mitteilung betreffend Gefliigeltuberkulin.
Den Kollegen, die sich für das Geflügeltuberkulin interessieren,

geben wir zur Kenntnis, daß das Aviantuberkulin A-ll for para-
tuberculosis (siehe „Klinisches zur Paratuberkulose des Rindes",
dieses Archiv, Band LXXVII, Seite 169, 1935) uns von Professor
Dr. W. A. Hagan, am New York State Veterinary College at
Cornell University Ithaca, N. Y. durch Vermittlung der Veterinaria
A.-G. Zürich seinerzeit kostenlos zur Verfügung gestellt worden ist.

Krupski.
Die Ärztliche Zentralinkassostelle in Bern (Ärztesyndikat)

übernimmt zu ihren außerordentlich günstigen Bedingungen auch das
Inkasso von tierärztlichen Forderungen.

Anfragen und Aufträge sind zu richten an die Ärztliche Zentral -

inkassostelle in Bern, Choisystraße 15 (Tel. 28.528).

Personalien.
Ehrung. Prof. Theiler ist nach einer Reise über Neuseeland, wo

ihn die tierärztliche Gesellschaft zum Ehrenmitglied machte, nach
Südafrika gereist. Dort hat ihm jüngst anläßlich der Eröffnung der
Landwirtschaftlichen Ausstellung der bekannte südafrikanische
Staatsmann General Smuts die goldene Medaille der königlichen
Landwirtschaftsgesellschaft überreicht, die damit, wie die Zeitungen
hervorheben, in 160 Jahren zum zweitenmal vergeben worden ist.

Amtsjubilfium. Im Mai dieses Jahres konnte der st. gallische
Kantonstierarzt, Herr Bartholomäus Höhener, der 1910 als
Nachfolger von Herrn Joh. Conrad Brändle zum Kantonstierarzt
gewählt wurde, sein 25jähriges Amtsjubiläum begehen. Der
hohe Regierungsrat entbot dem geschätzten Herrn Jubilar offiziell
„in Würdigung seiner verdienstvollen 25jährigen amtlichen
Wirksamkeit Dank und Anerkennung". Und auch die Tagespresse nahm
ehrend und dankbar anerkennend von diesem Amtsjubiläum
Kenntnis unter Hinweis darauf, daß sich Herr Höhener auch außerhalb

seiner eigentlichen Amtstätigkeit erfolgreich für die Förderung
land- und volkswirtschaftlicher Interessen einsetzt. Die Gesellschaft
der Tierärzte der Kantone St. Gallen und beider Appenzell, welche
Herr Höhener während Jahren präsidierte, veranstaltete am 1. Juni
in Verbindung mit der Sommersitzung eine sehr gut besuchte und
familiär verlaufene Feier, bei welchem Anlasse sie dem, um die
Förderung des amtlichen und zivilen Veterinärwesens, sowie allgemein

tierärztlicher Standesinteressen verdienten Kollegen ein
prächtiges Blumengebinde und ein Originalaquarell des bekannten
Pferdemalers Iwan Hugentobler überreichte. Gratulamur ad multos
annos! F. X. W.
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